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oSnove MeđUnarodnog HUManItarnog Prava
I odnoS MeđUnarodnog HUManItarnog Prava I ljUdSkIH Prava
U ovom istraživanju pažnja se usmerava na međunarodno humanitarno pravo (MHP)
koje predstavlja skup pravila ponašanja, koja za cilj imaju zaštitu žrtava i ugroženih za
vreme oružanih sukoba. Istovremeno se proučava i odnos MHP-a i prava ljudskih prava,
sa posebnim osvrtom na ona ljudska prava koja ostaju zaštićena i u situaciji oružanih
sukoba.

Ciljevi:
 Upoznavanje sa konceptom MHP-a i prava ljudskih prava
 Razumevanje nužnosti postojanja pravila u oružanim sukobima
 Razumevanje komplementarnosti MHP-a i prava ljudskih prava
 Upoznavanje i usvajanje osnovnih pravila MHP-a

Materijal:
 Prilog „Univerzalna deklaracija Ujedinjenih nacija o ljudskim pravima“.
 Pano sa šematskim prikazom komplementarnosti prava ljudskih prava i MHP-a
 Prilog „Koja su osnovna pravila međunarodnog humanitarnog prava?“

Priprema materijala:
 Iseći kartice sa kategorijama ljudskih prava (prilog „Univerzalna deklaracija Uje-

dinjenih nacija o ljudskim pravima“ - kartice)
 Izrada panoa sa šematskim prikazom komplementarnosti prava ljudskih prava i MHP-a

aktIvnoStI U nekolIko koraka:

Prvi korak: Voditelj najavljuje temu časa koja glasi - Odnos međunarodnog huma-
nitarnog prava i prava ljudskih prava.
Kao uvod u temu voditelj traži od učenika da na njima logičan i odgovarajući način završe
sledeću rečenicu: „Svaki čovek ima pravo da....“ Ukoliko učenici oklevaju, voditelj ih može
podstaći navodeći nekoliko primera, recimo: Svaki čovek ima pravo da... ide kud želi ... uredi
svoj dom kako želi ... kaže ono što misli ... radi i živi od svog rada ...ide na letovanje... da se
obrazuje...da uči školu koju želi...da ga drugi ne ugrožavaju zbog boje kože, ili jezika... itd.
Kada učenici završe sa svojim idejama, voditelj kao komentar na rad učenika ističe
sledeće ključne ideje:
 svaki pojedinac ima određena prava samim tim što je ljudsko biće;
 poštovanje osnovnih prava svakog čoveka i zaštita pojedinca od samovoljnog pona-

šanja države obezbeđuje se posebnim pravom, koje se naziva pravo ljudskih prava;
 ljudi stvaraju državnu zajednicu svojom voljom, kao slobodna bića, sa određenim

korpusom prava;
 ljudska prava su iznad države i država ih mora poštovati;
 pravo ljudskih prava se primenjuje uvek i u svim uslovima, i na sve ljude koji su u

nadležnosti jedne države.

�1

Ist
ra

ži
va

nj
e

�:
O

sn
ov

e
m

eđ
un

ar
on

do
g

hu
m

an
ita

rn
og

pr
av

a

Istraživanje �
Osnove MHP-a

IHP Istraživanje humanitarnog prava
PRIRUČNIK ZA NASTAVNIKE

Istraživanje �
Osnove MHP-a

Uvod v4:Layout 1 11/11/2008 11:01 AM Page 51



drugi korak: Voditelj deli učenike u više manjih grupa (4-6 grupa). Svaka grupa dobija
komplet kartica na kojima su zapisana određena prava iz Univerzalne deklaracije
Ujedinjenih nacija o ljudskim pravima.
Kao uvod u zadatak koji sledi, voditelj govori o tome da pravo ljudskih prava ne prestaje
da važi ni u situaciji oružanog sukoba, već ono postoji u svom izmenjenom obliku. U
vanrednim situacijama, kakva je i ratna, prema međunarodnim ugovorima država može
neka ljudska prava da podvrgne ograničenjima, pa čak i da ih za izvesno vreme stavi van
snage tj. ukine. Zadatak svake grupe je da izdvoje kartice sa onim pravima za koja misle
da država ima legitimno pravo da ih ukine (stavi van snage) ili ograniči u ratnoj situaciji.

treći korak: Predstavnici grupa predstavljaju rezultate i diskutuju o razlozima kojima su
se rukovodili kada su određivali koja prava može a koja prava ne može država da ukine,
ni u ratnim uslovima.

četvrti korak: Uzimajući u obzir zaključke do kojih su grupe došle, voditelj sumira
diskusiju komentarom da prema međunarodnim ugovorima država u ratnoj situaciji
može da ukine ili ograniči pojedina ljudska prava, kao što su: sloboda kretanja, sloboda
okupljanja i udruživanja, sloboda govora, javnog nastupanja, sloboda štampe, sloboda
političkog delovanja, itd. Takođe, voditelj ističe da država ova prava može da ukine ili
ograniči samo na određeno vreme, na ograničenoj teritoriji, pod određenim uslovima,
tj. dok ratne okolnosti ne prođu. Najvažnije je da postoje prava koja čak ni u vanrednim
okolnostima država ne može da ukine ili ograniči. Neka od njih su pravo na život,
zabrana mučenja, zabrana ropstva, zabrana ponižavajućeg ili degradirajućeg ponašanja,
zabrana diskriminacije na osnovu rase, boje kože, pola ili vere, zabrana retroaktivne
primene zakona, pravo na pošteno suđenje i nepristrasan sud, itd.

Peti korak: Voditelj informiše učenike o posebnom sistemu prava koje stupa na snagu
u vreme oružanog sukoba - o međunarodnom humanitarnom pravu koje ima za cilj
zaštitu života i ljudskog dostojanstva za vreme oružanog sukoba.
Zatim, voditelj na panou pokazuje šematski prikaz odnosa između prava ljudskih prava
i međunarodnog humanitarnog prava i poziva učenike da daju svoj komentar na ono što
vide (voditelj naglašava zajednički deo prava ljudskih prava i međunarodnog huma-
nitarnog prava).

Šesti korak: Voditelj deli učenicima kopije priloga pod naslovom „Koja su osnovna
pravila međunarodnog humanitarnog prava?“ i upućuje ih na četiri osnovne kategorije
tih pravila:
 pravila koja se odnose na ljude,
 pravila koja se odnose na objekte,
 pravila koja se odnose na oružje i
 pravila koja se odnose na načine ratovanja.
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naPoMena vodIteljU:
Verovatno je da će učenici imati različita viđenja o tome koja prava država sme, tj. ne
sme da ukine prema međunarodnim ugovorima, imajući u vidu da se u realnosti
kršenje ljudskih prava neprestano dešava. Sva mišljenja voditelj treba da uvaži, i tek
da im u sledećem koraku kaže kako su ova pitanja pravno regulisana.
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Potom sledi diskusija o razlozima zbog kojih su ova pravila važna (šta bi se sve dešavalo
kada ne bi postojala pravila MHP-a).

Diskusiju voditelj sumira ističući osnovne ideje MHP-a: cilj međunarodnog humanitarnog
prava je zaštita života i ljudskog dostojanstva za vreme oružanog sukoba; smanjenje
nepotrebne patnje i zaštita civila i onih koji više ne učestvuju u borbi, postiže se
ograničavanjem sredstava i metoda ratovanja.
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Liste prava koja se ne mogu ograničiti nalaze se u različitim međunarodnim doku-
mentima. U zavisnosti od vremena donošenja pojedinih dokumenata ta lista je kraća
ili duža. Tako se najkraća lista apsolutnih prava nalazi u Evropskoj konvenciji o
ljudskim pravima koja je usvojena 1950. godine. Ona se odnosi na: pravo na život, za-
branu mučenja, nečovečnog ili ponižavajućeg postupanja, zabranu ropstva ili
ropskog položaja, zabranu ponovnog suđenja licima već osuđenim ili oslobođenim
povodom istog krivičnog dela. U nekim kasnije usvojenim međunarodnim instru-
mentima kao apsolutno zaštićena prava navode se i sloboda misli, sloboda
veroispovesti, prava porodice, prava deteta, pravo na državljanstvo.

naPoMena vodIteljU:
Tokom diskusije učesnici mogu otvoriti pitanje kršenja međunarodnog humani-
tarnog prava i pitanje ratnih zločina (silovanja, mučenja, ubijanja zarobljenika...).
Sugestiju kako da odgovore na ova i mnoga druga pitanja voditelj može pronaći u
materijalu za nastavnike pod naslovom: „Ako učenici budu postavljali pitanja“
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koja su osnovna pravila međunarodnog
humanitarnog prava?
1. napadi se moraju ograničiti na borce i vojne

ciljeve
1.1 Civili se ne smeju napadati.
1.2 Civilni objekti (kuće, bolnice, škole, verski objekti,

kulturno-istorijski spomenici, itd.) se ne smeju
napadati.

1.3 Zabranjeno je koristiti civile za zaštitu vojnih
ciljeva.

1.4 Borcima je zabranjeno da se predstavljaju kao civili.
1.5 Zabranjeno je izgladnjivanje civila kao metod borbe.
1.6 Zabranjeno je napadati stvari i objekte koji su neop-

hodni za opstanak civilnog stanovništva (hranu,
poljoprivredne oblasti, instalacije vode za piće, i sl.).

1.7 Zabranjeno je napadati brane, nasipe i nuklearne
elektrane ako takav napad može da izazove velike
civilne žrtve.

2. Zabranjeni su napadi ili oružje kojima se bez
razlike u pogledu ciljeva pogađaju civilni ili
vojni objekti i lica, i kojima se nanose preterano
velike povrede ili patnja.

2. 1 Zabranjena je upotreba specifičnog oružja - hemij-
skog i biološkog oružja, zaslepljujućeg laserskog
oružja, oružja koje povređuje fragmentima koji se
ne mogu otkriti rendgenskim pregledom, otrova,
protivpešadijskih mina, itd.

2.2 Zabranjeno je naređivati ili pretiti da neće biti
preživelih.

3. Civile, ranjene borce i zarobljenike treba pošte-
deti, zaštititi i sa njima treba humano postupati.

3.1 Niko ne sme biti podvrgnut fizičkom ili psihičkom
mučenju, telesnom kažnjavanju ili okrutnom ili
ponižavajućem postupku.

3.2 Seksualno nasilje je zabranjeno.
3.3 Strane u sukobu moraju da traže ranjene i bolesne

sa neprijateljske strane i da se o takvima koje nađu
staraju.

3.4 Zabranjeno je ubiti ili raniti neprijatelja koji se
predaje ili koji je izbačen iz stroja.

3.5 Zarobljenici imaju pravo na poštovanje i sa njima
se mora humano postupati.

3.6 Zabranjeno je uzimanje talaca.
3.7 Zabranjeno je nasilno raseljavanje civila.

Zabranjeno je takozvano„etničko čišćenje“.
3.8 Ljudi koji su dospeli u ruke neprijatelju imaju pravo

na kontakt sa porodicom i na humanitarnu pomoć
(hranu, medicinsku negu, psihološku podršku, i sl.).

3.9 Ugrožene grupe, kao što su trudnice i dojilje, deca
bez pratnje, stara lica, itd., moraju da dobiju
posebnu zaštitu.

3.10 Deca mlađa od 15 godina ne mogu se regrutovati
ili koristiti kao borci.

3.11 Svako ima pravo na pošteno suđenje (nepristrasan
sud, redovni postupak, itd.). Kolektivno kažnjavanje
je zabranjeno.

4. Medicinsko osoblje i objekti (bolnice, klinike,
kola hitne pomoći, itd.) moraju se poštovati i
zaštititi i mora im se pružiti sva raspoloživa
pomoć za obavljanje njihovih dužnosti.

4.1 Znak crvenog krsta i crvenog polumeseca je simbol
zaštite medicinskog osoblja i objekata. Zabranjeni
su napadi na lica ili objekte koji su obeleženi ovim
znakom. Lažna upotreba znaka je zabranjena.

4.2 Sanitetske jedinice ili vozila se ne smeju koristiti za
vršenje dela kojima se nanosi šteta neprijatelju.

4.3 U lečenju ranjenika i bolesnika, niko ne sme da ima
prioritet, osim iz medicinskih razloga.

Osnove MHP-a
Prilog

kolateralna šteta: šteta ili gubitak slučajno naneti
tokom napada koji je izvršen uprkos svim neop hod-
nim merama predostrožnosti koje imaju za cilj spreča-
vanje, ili u svakom slučaju, svođenje na minimum,
civilnih žrtava, ranjavanja civila i nanošenja štete civil-
nim objektima
hors de combat: označava borce koji su zarobljeni,
ranjeni, bolesni ili stradali u brodolomu i stoga više ne
mogu da se bore
civil: svako lice koje nije borac (u slučaju nedoumice, to
lice će se smatrati civilom) Ukoliko takvi civili direktno

učestvuju u neprijateljstvima, onda se tretiraju kao
borci i gube zaštitu
civilni objekti: svi objekti koji nisu vojni ciljevi. Ukoliko
se takvi civilni objekti koriste kao podrška vojnoj akciji,
onda se tretiraju kao vojni ciljevi i gube zaštitu
borac: lice koje direktno učestvuje u neprijateljstvima
ili je pripadnik oružanih snaga
vojni ciljevi: borci i objekti koji svojom prirodom,
mestom, svrhom ili upotrebom daju efikasan doprinos
vojnoj akciji i čije uništavanje omogućava određenu
vojnu prednost
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MHP i ljudska prava sadržaj i komplementarnost
Međunarodno humanitarno pravo (MHP) i pravo ljud-
skih prava su komplementarni. I jedno i drugo imaju za
cilj zaštitu ljudskog dostojanstva, iako u različitim
uslovima i na različite načine.
Pravo ljudskih prava se primenjuje uvek i u svim uslovima
na sve ljude u nadležnosti jedne države. Njegova svrha
je zaštita pojedinaca od samovoljnog ponašanja države.
Prema tome, pravo ljudskih prava nastavlja da važi i za
vreme oružanog sukoba. Međutim, prema ugovorima o
ljudskim pravima, kao što su Međunarodni pakt o gra-
đanskim i političkim pravima, Evropska konvencija i
Američka konvencija o ljudskim pravima, dozvoljena su
odstupanja, pod strogim uslovima, od nekih prava u
vreme „vanredne situacije koja ugrožava preživljavanje
nacije“, a oružani sukob je svakako takav primer. Drugim
rečima, određeni broj prava (sloboda kretanja, sloboda i
bezbednost, sloboda udruživanja, itd.) može biti ograni-
čen ili ukinut za vreme vanrednog stanja u državi, ali
samo u onoj„meri u kojoj to strogo zahteva situacija“ (i u
teritorijalnom i u vremenskom smislu). Međutim, ostaju
suštinska prava koja se nikada ne smeju ukinuti, ni u koje
vreme i ni pod kojim uslovima.
Za vreme oružanog sukoba, s druge strane, stupa na
snagu poseban sistem prava, a to je MHP. To je skup
pravila koja su posebno prilagođena oružanom sukobu

i čija je svrha zaštita žrtava rata (civila, ranjenika i
bolesnika, zarobljenika, raseljenih lica, itd.) i regulisanje
načina na koji se vode neprijateljstva. Budući da se pri-
menjuje samo u izuzetnim okolnostima, nisu dozvoljena
nikakva odstupanja. Više odredbi odnosi se na oružane
sukobe međunarodnih razmera, a mnogo manje odred-
bi važi za oružane sukobe koji nisu međunarodnih
razmera. Glavna svrha humanitarnog prava je da se
zaštite život, zdravlje i ljudsko dostojanstvo onih koji
nisu borci ili boraca koji više ne učestvuju u neprija-
teljstvima (zarobljeni, ranjeni ili bolesni borci), kao i da se
ograniče prava sukobljenih strana da koriste metode
ratovanja po sopstvenom izboru. Cilj je da se ograniče
patnja i šteta koju nanosi oružani sukob. Ovi osnovni
vidovi zaštite obuhvataju pravo na život, zabranu rop-
stva, zabranu mučenja i nehumanog postupanja, kao i
zabranu bilo kakve retroaktivne primene zakona. Za
razliku od ostalih prava (kao što su sloboda govora,
kretanja i udruživanja), koja se mogu ukinuti za vreme
vanrednih situacija u državi, osnovni vidovi zaštite koje
omogućava MHP nikada ne mogu biti ukinuti.
Kada se sva ova neotuđiva prava spoje, može se videti
da su suštinska osnovna prava zagarantovana i po MHP-
u i po pravu ljudskih prava.
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Osnove MHP-a
Prilog

Pravo ljudskih prava
Prvi tragovi prava ljudskih prava mogu se naći u osam-
naestom veku. Naime, francuska Deklaracija o pravima
čoveka i građanina iz 1789. godine i američka Povelja
prava usvojena 1791. godine zajedno označavaju po-
četak ljudskih prava. Tek pod uticajem Ujedinjenih nacija
(UN) i Univerzalne deklaracije o ljudskim pravima iz
1948. godine, počinje istinski razvoj ljudskih prava. Dva
važna sporazuma potpisana su 1966. godine: Međuna-
rodni pakt o građanskim i političkim pravima (prva ge-
neracija ljudskih prava) i Međunarodni pakt o eko-
nomskim, društvenim i kulturnim pravima (druga gene-
racija ljudskih prava).
Prvi pakt ostaje standard. Služio je kao primer mnogim
drugim sporazumima kao i nacionalnim poveljama o
pravima i slobodama. Drugi pakt, s druge strane, je bio
ograničenog dometa zbog mogućnosti razvoja svake
zemlje i zbog regionalnih karakteristika.
Treća generacija ljudskih prava podrazumeva univerzal-
na prava kao što su pravo na razvoj, mir, zdravu životnu
sredinu, itd. Međutim, mnogi pravnici ih ne smatraju
pravim pravima.
Ljudska prava su takođe priznata preko regionalnih
organizacija: Evropska konvencija za zaštitu ljudskih
prava i osnovnih sloboda (1950. - Savet Evrope), Ame-
rička konvencija o ljudskim pravima (1969. - Organizacija
američkih država), Afrička povelja o ljudskim pravima i
pravima naroda (1981. - Organizacija afričkog jedinstva).
Vidi takođe Deklaraciju o ljudskim pravima iz Kaira
(1990. - Organizacija islamske konferencije).
Većina ovih instrumenata obezbeđuje mehanizme pri-
mene, bilo u vidu delotvornih pravosudnih organa (Evrop-
ski sud za ljudska prava, Međuamerički sud za ljudska
prava), bilo u obliku kvazi-pravosudnih organa (Komitet
za ljudska prava Ujedinjenih nacija, Afrička komisija za
ljudska prava i prava naroda), ili u obliku organa za podno-
šenje izveštaja (Komisija UN za ljudska prava).

glavni instrumenti ljudskih prava
1926: Konvencija o ropstvu
1930: Konvencija koja se odnosi na prisilni ili obavezni

rad (ILO -Međunarodna organizacija rada)
1948: Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima
1948: Konvencija o sprečavanju i kažnjavanju zločina

genocida
1950: Evropska konvencija za zaštitu ljudskih prava i

osnovnih sloboda

1965: Međunarodna konvencija o uklanjanju svih obli-
ka rasne diskriminacije

1966: Međunarodni pakt o građanskim i političkim
pravima (UN)

1966: Međunarodni pakt o ekonomskim, društvenim i
kulturnim pravima (UN)

1969: Američka konvencija o ljudskim pravima
1979: Konvencija o uklanjanju svih oblika diskrimina-

cije žena
1981: Afrička povelja o ljudskim pravima i pravima naroda
1984: Konvencija protiv mučenja i ostalih okrutnih,

nehumanih ili ponižavajućih
postupaka ili vidova kažnjavanja

1989: Konvencija o pravima deteta
2002: Opcioni protokol uz Konvenciju o pravima deteta

koji se bavi učestvovanjem dece u oružanim
sukobima

Međunarodno humanitarno pravo (MHP)
(ratno pravo ili pravo oružanih sukoba)
 Skup međunarodnih principa, ustanovljenih spora-

zumom ili običajima, kojima se ograničava upotreba
nasilja u oružanom sukobu, da bi se:
- regulisao način vođenja neprijateljstava; naročito,

da bi se postavila ograničenja u pogledu metoda i
sredstava ratovanja

- zaštitila lica koja ne (ili više ne) učestvuju u ne-
prijateljstvima, odnosno civila

 (Realna i pragmatična) ravnoteža između vojne
nužde, s jedne strane, i principa humanosti s druge,

Na jedan vid kršenja MHP-a zabranjeno je odgovarati
drugim.

glavni instrumenti MHP-a
1868: Petrogradska deklaracija
1899: Haške konvencije
1949: četiri Ženevske konvencije + Zajednički član 3:
1954: Konvencija za zaštitu kulturne svojine
1977: Dopunski protokoli
1980: Konvencija o upotrebi konvencionalnog oružja
1993: Konvencija o hemijskom oružju
1995: Protokol u vezi sa zaslepljujućim laserskim oružjem
1997: Konvencija o protivpešadijskim minama
1998: Statut Međunarodnog krivičnog suda
2002: Stupanje na snagu 1: jula 2002 Rimskog ugovora

kojim se uspostavlja prvi stalni Međunarodni
krivični sud
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1 ako učenici budu postavljali pitanja ...
Sledeće sugestije se mogu koristiti da bi se učenicima
pomoglo da razmisle o pitanjima koja sami budu po-
stavljali o tome zašto zemlje prihvataju pravila ratovanja.
1. Ako pobeđujem u ratu, zašto treba da poštujem pra-

vila koja ograničavaju moje ponašanje?
a) Sagledajte dugoročni interes svoje zemlje. Da li

želite da vas na međunarodnom planu smatraju
zločincem?

b) Šta ako vaša strana počne da gubi? (Pogledajte
primere iz istorije koji se odnose na strane koje su
mislile da ne mogu da izgube, a izgubile su.) Šta
će biti sa ljudima kojima je potrebna zaštita?

c) Neki razlozi za poštovanje pravila mogu biti: po-
štovanje ljudskog dostojanstva, zakonska obaveza,
profesionalnost, poboljšanje izgleda za skla- panje
mira, opasnost od krivičnog gonjenja, vrednost
održavanja vojne discipline, dobijanje podrške sta-
novništva u zonama borbenih dejstava, kao i
javnog mnjenja u svojoj zemlji, pozitivni recipro-
citet, uzimanje u obzir reakcije ostalih država.

2. ako se ova pravila stalno krše, zašto uopšte
postoje?
a) Ova pravila se ne krše stalno. Uglavnom se

poštuju.
Da li je poštovanje pravila vest? Obično kršenje

pravila predstavlja vest.
b) Čak i kada se ne poštuju na savršen način, ova
pravila zaista štite mnoge ljude.
c) Kada se pravila krše, to se obično dešava zato što

se borci ne boje kazne. Zato je neophodno da
zemlje vode računa da dobro upoznaju svoju
vojsku i javnost sa MHP-om, da se njegova pri-
mena prati i da se zakon sprovodi.

d) Da li iko ikada može biti kažnjen za takvo kršenje?
Na osnovu Ženevskih konvencija traži se od svake drža-
ve da usvoji domaće zakone koji bi obezbedili sankcioni-
sanje onih koji prekrše ili narede kršenje Konvencija.
Države takođe moraju da uspostave proceduru za pro-
nalaženje i izvođenje pred sud svakog lica koje prekrši
Konvencije ili naredi takvo kršenje - bez obzira na nacio-
nalnost tog lica.

3. Zašto trošiti sredstva za brigu o neprijateljskim
zarobljenicima?
a) Ako ne pomognete neprijateljskim zarobljeni-

cima, kako će se to odraziti na vaše ljude koje je
neprijatelj zarobio?

b) Snabdevanje zarobljenika osnovnim životnim
namirnicama obično ne utiče ozbiljno na vašu
borbenu sposobnost.

4. ko sprovodi ova pravila?
a) Zaraćene strane (narodi ili naoružane grupe u

sukobu) imaju osnovnu odgovornost da obezbe-
de poštovanje ovih pravila.

b) Pored toga, ako dođe do kršenja, sve druge države
koje poštuju Konvencije imaju pravo i obavezu da
preduzmu mere da spreče kršenja i da kazne one
koji izvrše teške povrede Konvencija.

c) Svetska zajednica sve više igra svoju ulogu. Savet
bezbednosti Ujedinjenih nacija je 1993. i 1994.
osnovao Međunarodne krivične tribunale za kri-
vično gonjenje lica odgovornih za teške povrede
MHP-a počinjene na teritorijama bivše Jugoslavije
i Ruande tokom 1990-ih godina. Na konferenciji
Ujedinjenih nacija u Rimu 1998. godine, Usvojen
je Statut o osnivanju stalnog Međunarodnog kri-
vičnog suda. Kao kod svih sporazuma, pojedi-
načne države moraju da poštuju Statut. Sud će biti
zvanično osnovan kada Statut bude usvojilo 60
država.

d) Uloga MKCK-a (ili Nacionalnih društava Crvenog
krsta ili Crvenog polumeseca) nije da „sprovodi“
poštovanje pravila rata. Kada MKCK naiđe na krše-
nje, on obaveštava nadležne organe putem po-
verljivog izveštaja. Njegov zadatak je da diskretno
diplomatski ubedi zaraćene strane da poštuju
pravila ratovanja. MKCK je stekao veliko pošto-
vanje širom sveta zahvaljujući svojoj doslednoj
neutralnosti i nepristrasnosti. MKCK smatra da su
diskrecija i ubeđivanje najbolje metode, u većini
situacija, da sebi obezbedi pristup žrtvama kod
svih sukobljenih strana.

Izvori: What’s Fair - You Decide („Šta je pošteno - Presudite
sami“), Kanadski Crveni krst;
Even Wars Have Limits („Čak i ratovi imaju granice“),
Australijski Crveni krst

Osnove MHP-a
Prilog
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PrIMerI kodekSa PonaŠanja IZ SvetSke IStorIje I IStorIje SrbIje
U okviru ovog istraživanja učenici se upoznaju sa naporima čovečanstva da se uspostave
pravila (kodeksi) kojima se ograničava ratno razaranje. Napori čovečanstva na uspo-
stavljanju pravila postoje od pojave prvog čoveka, kroz sve minule vekove i na svim
prostorima planete Zemlje. Učenici se posebno upoznaju sa primerima poštovanja onih
pravila koja su se primenjivala u istoriji Srbije.

Ciljevi:
 Upoznavanje učenika sa činjenicom da su na mnogim mestima i u raznim vreme-

nima ljudi uspostavljali pravila (kodekse) kojima su se regulisali i kojima se regu-
lišu oružani sukobi.

 Uočavanje sličnosti i razlika između pravila (normi) zastupljenih u kodeksima
ratovanja tokom prošlosti i pravila (normi) zastupljenih u MHP-u danas.

 Povećanje svesti o potrebi i značaju postojanja pravila MHP-a
 Upoznavanje sa primerima poštovanja pravila MHP-a u istoriji Srbije

Materijal:
 Pravila borbe u životinjskom svetu
 Uzorci kodeksa ratovanja
 Primeri poštovanja MHP-a u Srbiji
 Video prilozi: „Primeri čojstva“

aktIvnoStI U nekolIko koraka

Prvi korak: Voditelj podseća učenike na osnovne informacije iz prethodne radionice i
proširuje temu sadržajem o zaštiti žrtava rata:
u vreme oružanog sukoba važi poseban sistem prava - međunarodno humanitarno
pravo - čija je svrha „zaštita žrtava rata (civila, ranjenika, bolesnika, zarobljenika, raseljenih
lica...) i regulisanje načina na koji se vode neprijateljstva“, tj. ograničavanje ratnog
razaranja i ljudske patnje. Međunarodno humanitarno pravo konkretizovano je kroz skup
pravila koja se mogu podvesti pod četiri osnovne grupe pravila:
• Napadi se moraju ograničiti na borce i vojne ciljeve;
• Zabranjeni su napadi ili oružja kojima se nanose preterano velike povrede i patnja i

koji ne prave razliku između vojnih i civilnih objekata i lica;
• Civile, ranjenike i zarobljenike treba poštedeti i zaštititi;
• Medicinsko osoblje i objekti moraju se zaštititi i poštovati.

drugi korak: Voditelj kratkim objašnjenjem uvodi temu „Kodeksi ratovanja“ i naglašava
da kroz istoriju, od najranijih dana, i na svim kontinentima, možemo pratiti napore
čovečanstva da se ograniči ratno nasilje. Potom, voditelj prepričava učenicima prilog
pod nazivom „Pravila borbe u životinjskom svetu i kodeksi ratovanja“, zaključujući da i
priroda često ograničava nasilje da bi zaštitila život i produžetak vrste.

treći korak: Voditelj deli učenike u 5 grupa i svakoj grupi daje priloge o kodeksima
ratovanja tokom vremena kao i prilog „Koja su osnovna pravila međunarodnog huma-
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nitarnog prava“. Zadatak svake grupe je da prouči date kodekse ratovanja i uporedi
uputstva i pravila ratovanja iz priloga sa pravilima MHP-a danas. Svaka grupa ima zadatak
da uoči koja pravila MHP-a su prisutna u kodeksima ratovanja, koje sličnosti i razlike
postoje. Vreme za rad grupa je 10 minuta.
Prva grupa dobija priloge 1 (Stara Grčka) i 2 (Indija), druga grupa dobija priloge 3 (Bliski
istok i Japan) i 4 (Evropa XII do XVI veka, Engleska XV vek), treća 5 (Holandija XVII vek,
Evropa XVIII vek, Francuska XVIII vek) i 6 (Afrika), četvrta priloge 7 (XIX vek: SAD, Novi
Zeland) i 8 (Rusija), a peta grupa dobija prilog 9 (Kina XX vek) i govor Milana Obrenovića.
Nakon isteka planiranog vremena svaka grupa predstavlja primere koje je analizirala, i
izveštava o svom radu. Posle predstavljanja rada grupa i izveštavanja voditelj pokreće
diskusiju o sledećim pitanjima:
 Koja pravila se najčešće pominju u kodeksima koje ste analizirali?
 Da li je negde dato objašnjenje zašto se neko pravilo uvodi? Kako se objašnjava

njihovo uvođenje?
 Sada, kada imate uvid u to kako se tokom istorije razvijala osnovna ideja humanosti

u ratnim uslovima - ograničenje nepotrebnog razaranja i patnje ljudi, kakvo je vaše
razmišljanje o MHP-u?

četvrti korak: Voditelj prikazuje učenicima video priloge na temu „Primeri čojstva“.
Zadatak učenika je da prepoznaju pravila MHP-a koja su poštovana u predstavljenim
primerima.

Peti korak: Na kraju, voditelj ukazuje učenicima na fenomen prisustva pravila ponašanja
(kodeksa) u svim delovima sveta, na svim kontinentima. U završnoj reči voditelj nagla-
šava ključne ideje: napori čoveka da ograniči brutalnost i patnju koju donosi rat su
univerzalni. U istoriji postoji mnogo primera kodeksa čiji je cilj da se ograniči upotreba
nasilja kako bi se umanjila nepotrebna patnja i zaustavilo razaranje.
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ratna PravIla kneževIne SrbIje Po
MeđUnarodnoM PravU
od 1. decembra 1877. godine

član 6
Ratna pravila i zakoni dodiruju sve što ulazi u sastav vojnih
operacija, oni opredeljuju sve pojedinosti, sve odelite
postupke, iz kojih se izvodi tako zvani način vođenja rata
(ratni manir); oni opredeljuju postupanje onih, koji ratuju,
za sve slučajeve, koji mogu da se dese za vreme ratovanja.
Priznavajući pravo uzajamnoga satiranja obema vojska-
ma, oni zabranjuju svake svireposti, jer nije jedno isto ubiti
ili raniti neprijatelja i mučiti ga dok ne izdahne; nije
svejedno ubiti neprijatelja oružanog ili nenaoružanoga.
Zakoni dakle pokazuju šta se može da preduzme protiv
neprijatelja, a šta ne može. Oni svi izlaze iz pravila da u
ratu valja graditi neprijatelju toliko štete, toliko patnje,
koliko je nužno da se održi pobeda nad njima, a uzdržati
se od svega što je nečovečno i svirepo.

član 8
Ratni zakoni tiču se pre svega kako postupaka prema
ranjenicima, bolesnicima, i onima koji poginu za vreme
borbe; tako i prema licima koja o njima brigu vode
(sanitetskom osoblju), zatim se tiču sredstava, s kojima se
rat vodi, opredeljujući kakva se od njih mogu upotrebiti a
kakva ne, za njima ide odredba za položaj zarobljenika, za
međusobne odnose zaraćenih armija i pitanje ko se
računa u kombatante i nekombatante, ko se može koristiti
zaštitom vojnih zakona a ko ne može. Na posletku oni
određuju neprijateljsku sopstvenost u vreme rata; ukazuju
sredstva pomoću kojih može da se osigura ispunjenje tih
zakona. Svi su ovi zakoni postali, ili putem uzajamnoga
dogovora ili putem običaja. Koji se uzajamno ispunjavaju.

Dozvoljena i nedozvoljena sredstva u ratu

član 10
Iako ratne potrebe dopuštaju ubijanje, onesposoblja-
vanje i otimanje imanja neprijateljskog, opet se ne
dopušta upotreba svakih sredstava bez razlike. Pre svega
ne dopuštaju se sredstva suviše svirepa, koja ni malo ne
pomažu neposrednoj celji rata. Zatim nisu dozvoljena
sredstva, za koja se vidi na prvi pogled da nisu ni od
kakve koristi i na posletku ona sredstva koja sramote
onoga tko ih upotrebljuje. Ratni zakoni, zabranjuju
ojskama što ratuju da upotrebljavaju ta sredstva, jedno

lišavaju svoje zaštite one koji se njima služe. Ko upo-
trebljava sredstva zabranjena ratnim zakonima, taj mora
da oseti sve nezgodne posledice, jer protivnik u tim
slučajevima može za osvetu koristiti ta ista sredstva i
time uvećati njegove patnje i stradanja.

član 11
Petrovgradskom konvencijom od 1868. godine primlje-
no je po međunarodnom dogovoru, da se zabrani upo-
treba topovskih metaka koji teže manje od 400 grama, a
napunjeni su materijalima što se rasprskavaju, stoga što
ti meci uveličavaju samo stradanje, a ne donose nikakve
koristi. Tako su zabranjeni i kuršumu koji se rasprskavaju.

član 13
Iako je rat borba za život i smrt među ratnim strankama
opet valja da je častan. Neprijatelja valja uništavati u
otvorenoj i poštenoj borbi. Na tom osnovu ratni zakoni
zabranjuju ubijati neprijatelja prevarom i mučki. Ako npr.
neprijatelj dođe u logor kao parlamentar, i predsta-
vljajući se glavnokomandujućem ovoga smrtno rani ili
ubije, to je ubistvo nepošteno i izdajničko i krivac valja
da se najstrože kazni. Iz datih uzroka ratni zakoni
zabranjuju ubijati neprijatelja, koji je položio oružje, a
tako isto i onoga, koji nije u stanju da se brani.

član 14
Ne treba štedeti neprijatelja koji se brani; ako li se on ne
brani ili moli za milost, ne sme mu se ona otkazati. Ne
poštedeti ga dopušteno je samo ako je počinio mnoga
svirepstva ili ako od toga zavisi sopstveni spas. Onaj koji
ne da poštedu svojem protivniku, ne može sa svoje
strane tražiti da protivnik bude milostiviji prema njemu.
Ratni zakoni zabranjuju šta više i da se otkaže pošteda
hrabrom neprijatelju.

član 19
Varoši i mesta koja su sasvim otvorena, a ne brani ih ni
vojska ni sami stanovnici, ne smeju se opsađivati, a još
manje bombardirati. Samo se mogu opsađivati i
bombardati ona mesta, koja su utvrđena i imaju vojsku
koja ih brani.

član 20
Pre nego što će početi bombardovanje kakve tvrđave,
utvrđenog položaja ili varoši, komandant je dužan da
izvesti o tome vlasti onoga mesta koje će se bombardo-
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vati, da bi stanovnici i nejač mogli da se sklone, koliko je
moguće. Osim toga on je dužan da štedi što više može
predmete, koji ne smetaju vojnim operacijama, a to su:
bolnice, crkve, muzeji, biblioteke i sva druga zdanja koja
su posvećena nauci, umetnosti i blagotvorenim
ciljevima. Opsedenici su dužni da istave na njima znak
takav, koji je primljen s obe strane, a oni koji bombarduju
dužni su da koliko se može, ne nišane na ta mesta.

član 21
Ko zloupotrebi pomenuti znak, gubi odmah pravo na
zaštitu ratnih zakona, i ako onaj što bombarduje primeti
da su znakom obeležena ne ona mesta, koja imaju na to
prava, taj ne može da puca svuda ne gledajući na
znakove, i ako bi razrušio zdanja, u kojima su smešteni
muzeji, biblioteke itd. To odgovornost pada ne na njega
nego na komandanta varoši ili mesta koje se bombar-
duje. Po tome se u mestima i zdanjima koja imaju pravo
da se poštede ne sme smeštati minicija, barut, oružje i
uopšte ratni predmeti.

član 22
Onaj koji bombarduje dužan je da uvek predloži
opsadeniku da se preda, pa ma bio i uveren da mu se
predlog neće primiti, jer je dug časti i čovekoljublja.

Ratni zarobljenici

član 27
Zarobiti se ne mogu sva lica u neprijateljskoj vojsci koja
imaju pravo da nose crveni krst ili crveni polumesec, a
to su: lekari, lekarski pomoćnici, apotekari, bolničari,
nosioci ranjenika, sanitetska posluga itd. To isto važi i za
duhovna lica u vojsci. Međutim i jedni i drugi mogu da se
zadrže sa ostalim zarobljenicima u takvom slučaju, kad
je njihova pomoć i nega tim zarobljenicima i u ropstvu
neophodno potrebna; no čim ta potreba prestane, valja
ih osloboditi.
Lica, koja su mirni stanovnici neprijateljske zemlje i
nikako ne pripadaju vojsci, po pravilu ne mogu se
zarobiti; samo izuzetno onda, kad to neophodno iziskuje
bezbednost ratujuće vojske ili same ratujuće države.

član 28
Ratni zarobljenici nisu zlikovci niti prestupnici nego
zaštitnici otadžbine, koji su slušali zapovest svoje vlade.
Za to ratni zakoni zabranjuju svako nasilje nad njima.

Ratni se zarobljenici nalaze pod vrhovnom vlašću, a ne
pod pojedinim licima i s toga se nad njima ne sme upo-
trebiti ne samo nikakvo nasilje nego se zabranjuje i
rđavo ponašanje s njima. Ponašanje s njima mora da
bude prema njihovom činu i položaju, koje su imali u
svojoj vojsci i otadžbini.
Za to što ratni zarobljenici nisu zarobljenici pojedinih
lica, nego države, ne mogu se oni od strane takvih lica ni
otkupiti ni osloboditi, nego to samo država kojoj oni kao
zarobljenici pripadaju, može učiniti.

Neprijateljska lica, kombatanti i nekombatanti

član 61
Mirni stanovnici u neprijateljskoj zemlji (tako zvani
pasivni neprijatelji) koji u borbi aktivno ne učestvuju niti
spadaju u sastav vojske, istina podleže opštim neizbež-
nim posledicama rata i ratnim operacijama, i moraju se
pokoravati pobednoj ratnoj sili, ali se oni nikako ne
smatraju kao javni neprijatelj, niti se na njima kao sa
takvima postupa. Oni se ne smeju ubijati, mučiti,
zlostavljati, u ropstvo odvoditi, niti im se sme vređati čast
i imanje. Tako isto pobedna ratna sila nema prava da
mirne stanovnike neprijateljske zemlje nagoni u svoju
ratnu službu. Druga je stvar kad oni svojevoljno stupaju
u njenu službu.

Prava vojnih lica u vojsci koja je zauzela
neprijateljsku zemlju

član 76
Svojinu crkava, zavoda dobrotvornih, naučnih i umetnič-
kih ne sme okupaciona vojska uzeti. Samo se dopušta
da se u ta zdanja smeste magacini i bolnice. I same crkve
mogu da se upotrebe za bolnice i magacine.

član 77
Prava mirnoga stanovništva u zauzetoj zemlji kako lična
tako i prava svojine moraju biti nepovredna. Okupaciona
vojska mora se starati svim silama da ne vređa i ne draži
mirno stanovništvo. Ne smeju se vređati ljudi i mesta,
koja se poštuju u zauzetoj zemlji, ne sme se napadati na
čast žena i devojaka i td. Vređati čast i ponos stanovniš-
tva, znači kaljati vojni običaj, koji nalaže da se poštuje
mirno stanovništvo. Takvi postupci ponižavaju vojsku, i
navlače na nju prezrenje sviju poštenih ljudi. Ratni
zakoni, tražeći sve što je pomenuto, uzimaju u obzir ne
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naredba MInIStra vojnog
za sve oficire, niže činove i redovne vojnike
Knjaževske srpske stajaće vojske i narodne vojske*

Ratni zakoni, uzimajući pod svoju naročitu zaštitu
ranjenike i bolesnike da bi im olakšali položaj koji je i
onako veoma težak, ukazuju tu zaštitu i onim osobama
i ustanovama, kojima je zadatak da neguju ranjene i
bolesne vojnike u vreme rata. Pravila o tim zakonima
izradila je Ženevsku konvenciju 22-og avgusta 1867, na
koju su pristali gotovo svi obrazovani narodi. Toj
konvenciji pristupila je i Srbija 24. marta 1876. godine. S
toga nalazim za nužno da saopštim celoj vojsci načela
Ženevske konvencije i naređujem svima oficirima, nižim
činovima i svim vojnicima, da se, što se tiče ranjenika i
bolesnika poljskih rezervnih i stalnih bolnica, bolnica
koje za vreme rata podižu privatna društva ili pojedina
lica, kao i što se tiče položaja ranjenika i bolesnika pošto
ozdrave, strogo pridržavaju ovih pravila:

Član 1.
Dokle god rat, sve ambulatorije, poljske, drumske
(etapne), rezervne, stalne bolnice i sve bolnice koje su

podigla privatna lica ili pojedine ličnosti, stoje pod
zaštitom sviju ratnih stranaka, i smatraju se kao ustanove
koje niko ne sme povrediti. Prema tome ne smu se protiv
njih preduzeti nikakva neprijateljstva, na njih se ne sme
pucati, niko ih ne sme zapaliti, niti na drugi način škoditi
im ili ih uništiti. Kako sve bolnice za ranjene i bolesne
vojnike stoje pod zaštitom sviju ratnih strana, bez razlike
čije su, to njima nije ni nužna nikakva vojnička sila koja
bi branila njihovu nepovredivost. Međutim se svakim
ratom dešavaju i slučajevi maroderstva, tj. krađe i
grabeža, s toga svaka bolnica u kojoj ima bolesnih i
ranjenih vojnika, treba da ima stražu koja čuva imanje
bolničko od lopovluka i pljačkanja i koja se stara da
ranjenici i bolesnici budu na miru.

Član 2.
Sve ličnosti, koje služe pri ambulatorijama poljskim i
drumskim, rezervnim i stalnim vojnim bolnicama, kao i
pri bolnicama privatnih društava ili pojedinih ljudi, dakle
svi lekari, apotekari, komesari, sveštenici, nosioci ranje-
nički, bolničari i posluga pri bolnicama nepovredive su
za vreme rata, i uživaju tu svoju nepovredivost dokle god
vrše svoje dužnosti i dokle god u zavodima, kod kojih

* Naredba je izdata uz ratna pravila po međunarodnom pravu i njihov je sastavni deo

Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog

samo spokojstvo stanovnika nego i disciplinu u vojsci,
jer oslabljenje discipline može da učini da se izgube
osvojena mesta, i sve dobiti koje daje okupacija.

Kako se osigurava izvršavanje ratnih pravila i
zakona represalije

član 83
Izvršavanje ratnih zakona i pravila, sa strane ratnih
stranaka osigurava se: 1) svešću o uzajamnim koristima
tih zakona 2) svešću o dužnosti prema protivniku, jer
data reč neprijatelju mora se ispunjavati isto tako tačno
kao i reč data prijatelju, 3) osećanjem pravde, savesti i
čovekoljublja, koje traži da se svemu zna mera, i osuđuje
uzaludne svireposti, osećanjem časti, najvećeg blaga
svake vojske, koje uzdržava radnike od svega što je
podlo i nepošteno. Na posletku: 4) sami ratni zakoni za

ispunjenje njihove s obe strane ukazuje na sredstva, koja
se zovu represalije.

Kako se svršava rat

član 92
Lica i stvari posle rata povraćaju se u stanju u kome su
bili pre rata, ako im se položaj ne izmeni traktatom o
miru. Traktat o miru obično sadrži u sebi amnestiju, tj.
zaborav sviju uzroka, koji su prouzrokovali rat, a isto tako
i sviju prestupa i povreda, koje su učinili za vreme rata
članovi jedne ratne stranke prema članovima druge
ratne stranke ili/ i prema sopstvenoj vladi, ukoliko ti
prestupi docne već nisu suđeni i kažnjeni. Po tome i oni,
koji su za vreme rata prešli na neprijateljsku stranu i
učestvovali u ratnim operacijama protivu svoje zemlje
imaju pravo na amnestiju.
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oni služe, imade ranjenika i bolesnika. Prema tome ni
jedna od ratnih stranaka ne sme vređati pobrojane
ličnosti, ne sme ih nagoniti ni na kakav drugi, posao osim
onoga što je njihovo opredeljenje; uopšte nad njima se
ne sme upotrebiti nikakva sila. One ne mogu biti zaro-
bljene niti se mogu upotrebiti kao taoci. Ako njihova
delatnost prestaje za to što je neprijatelj zauzeo mesto u
kome je bila bolnica, kod koje oni služe, one se
odpuštaju da se slobodno vrate svojim vojskama.

Član 4.
Stanovnici neprijateljske zemlje, koji pritiču u pomoć
ranjenicima, poštuju se sva njihova prava, oni su potpu-
no slobodni. Svaki ranjenik, koga su primili u nekakvu
privatnu kuću, pa ga tamo neguju, postaje za tu kuću
zaštita, u takvu kuću ne sme se ukvariravati vojska;
domaćin te kuće koji je primio ranjenike na negovanje,
oslobađa se u nekoliko od kontribucije koja se nametne
na njegovo mesto, pri čemu će se obazreti kako na
usluge koje on čini ranjenicima i bolesnicima tako i na
njegovo imovinsko stanje. Razume se, savršeno je sve
jedno kojoj ratnoj strani pripada ranjenik ili bolesnik,
koga je taj građanin uzeo u kuću na lečenje i negovanje.
Kad se već u nekoj kući nalazi ranjenik i bolesnik protiv
te kuće ne smu se preduzimati nikakva neprijateljstva,
sem ako to zahteva vojnička nužda, al onda se valja
blagovremeno postarati za bezopasnost dotičnih ranje-
nika i bolesnika. Ali ona ličnost, koja u svojoj kući neguje
ranjenike, i stoga je dobila pomenute privilegije, gubi ih
odmah, čim se sazna da ih je zloupotrebila, prikrivši u
svojoj kući špijuna, ili begunca (dezertera) itd.

Član 5.
Za vreme bitke i pošto se bitka svrši, valja skupljati sve
ranjenike i bolesnike bez razlike i svoje i neprijateljske;
pri tome neprijateljski ranjenici i bolesnici mogu se
odmah posle bitke predati neprijateljskim predstražama,
ako komandant naredi i ako se obe strane tako dogo-
vore, i ako okolnosti dopuste; a ako je to nemogućno
onda se i neprijateljski ranjenici i bolesnici leče u svojim
bolnicama. Oni uživaju onakvu istu hranu, negu i lečenje
kao i naši bolesnici i ranjenici. Kad ozdrave, ako su postali
nesposobni za vršenje vojničke službe, puštaju se i
sprovode se u njihov zavičaj, a ako su ozdravili tako, da
bi mogli iz nova učestvovati u borbi, onda su slobodni
no pod prismotrom zadržavaju u našoj zemlji, dokle rat
traje, pa se posle puštaju u njihovu postojbinu. Usled

toga ranjenici su nepovredni ne samo dok su nespo-
sobni za dalje ratovanje, nego i pošto ozdrave ne izgu-
bivši tu sposobnost. Sve što ratni zakoni dopuštaju da se
može učiniti s ranjenicima koji su tako potpuno ozdravili
da bi se opet mogli boriti, to je da se pretvore u ratne
zarobljenike.

Član 6.
Kao znake kojima će se obeležavati sve zgrade, svi vojno-
sanitetski zavodi i sve ličnosti koje u njima služe, i po
kojima se imaju smatrati kao nepovredne, Ženevska
konvencija ustanovila je za bolnice i u opšte za sve
zgrade i mesta gdje se nalaze ranjenici i bolesnici, belu
zastavu sa crvenim krstom u sredini, a za ličnosti koje
služe u vojno-sanitetskim zavodima, ili se u opšte
posvećuju radu oko ranjenika i bolesnika: crveni krst na
beloj povesci koja se nosi na ruci. Te su znake usvojile
sve hrišćanske države, koje su potpisale Ženevsku
konvenciju, a Turska je molila te države, da zbog veroza-
konskih razloga u svojoj vojsci zameni pomenute znake
belom zastavom i crvenim polumesecom i tako crvenim
polumesecom na beloj povesci. One su pristale na tu
zamenu, i Srbija je takođe 17. maja 1877. godine, izjavila
da će crvenom polumesecu na beloj zastavi i povesci
davati onu važnost i značaj koji u hrišćanskim državama
ima crveni krst. Prema tome sve one zgrade, šatori itd.
na kojima se vije bela zastava sa crvenim polumesecom
i sve one ličnosti koji na ruci nose belu povesku sa
crvenim polumesecom tako su isto za vreme rata nepo-
vredni kao i oni koji nose crveni krst na beloj povesci ili
zastavi. Protiv zgrada i lica sa tim znacima ne sme se biti
nikakvih neprijateljstava. Zavojništva moraju također biti
označena belom zastavom sa crvenim krstom, i na njih
ne sme se pucati, sem ako se pozitivno dokaže da
neprijatelj zloupotrebljava sanitetsku zastavu. Ako se
npr. Ženevski znak na neprijateljskoj strani zloupotrebi
tako da se pod njim sakriju barutane, arsenali, municija
itd. onda nije protivno ratnim zakonima da se na njih
puca, makar se na njima vila bela zastava sa crvenim
krstom ili polumesecom. Odgovornost u tim slučajevima
pada na onoga koji je zloupotrebio Ženevski znak, a ne
na onoga koji je prvi pogazio neprikosnovenost njego-
vu, jer ovaj je izazvan nesavesnošću protivnikovom.

D No 838. MINISTAR VOJNI
decembra 1877. pukovnik
u Beogradu S.Grujic s.r.
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StePa StePanovIĆ I SrPSkI vojnIk Solunski front

U doba zatišja na Solunskom frontu jedan srpski vojnik-
izviđač krenuo da izvidi položaj kako bi bio siguran da
se neprijatelj nije prebacio blizu srpskih rovova. Krećući
se oprezno, zalazeći u šiblje između dva položaja, nije
primećivao ništa sumnjivo. U jednoj šumi, po mahovini
oko stabla, zaključio je da je tu negde blizu izvor pa bi da
popije koji gutljaj vode...
Čim je vezao konja za stablo, vojnik je pošao da traži
izvor. Ali, tek što je učinio nekoliko koraka, stao je kao
gromom pogođen. Na izvoru je primetio jednog bugar-
skog narednika koji je maramicom kvasio čelo i grudi...
Šta da uradi srpski vojnik? Vidi pred sobom bugarskog
narednika, ali slomljenog nekim nevidljivim bolom,
skrušenog... Šta da učini? Da ga ostavi na miru? A šta ako
je i on izviđač, ako je, kojim slučajem, otkrio srpske
položaje, mitraljeska gnezda, pa grune bugarska artilje-
rija i razori ih? Ne, ne, ne sme da ga pusti! Da ga ubije? To
bi mogao lako da učini - bio je zaklonjen iza stabla, na
desetak metara od njega, lako bi ga smaknuo... Ali kako
da ubije bolesnog čoveka? Zar to nije veliki greh i da li bi
mu Bog to oprostio? Zgrozio se od te pomisli... Neće ga
ubiti, ali ga neće ni pustiti. Ostalo je treće - zarobiće ga i
odvesti u komandu pa neka drugi odluče.

Srpski vojnik-izviđač

Tako je i učinio - slomio je grančicu i time skrenuo
pažnju. Prestrašeni bugarski narednik, čim ga je primetio
sa uperenim karabinom, podigao je ruke i predao se.
Srpski vojnik je propustio svog zarobljenika napred,
upozoravajući ga da će morati da ga ubije ako pokuša
da pobegne... Čim je vojnik uzjahao konja, bugarski

narednik je pao na kolena. Jedva je promucao:
- Ubij me, bratko, k’o Boga te molim... Ne mogu dalje.
Bolestan sam... Izgoreću od neke vatre. Prežali jedan
metak...
Srpskom vojniku nije preostalo ništa drugo već da svog
konja ustupi zarobljeniku. Još ga je uz put uz sedlo
pridržavao da ne padne.
Tako su stigli do vojvode Stepe. Vojnik se ispovedio -
ispričao je vojvodi svaki detalj. Na to je vojvoda Stepa
rekao: - Dobro si učinio, vojniče! Alal ti vera!

eSad-PaŠa toPtanI - I svetski rat

Posledice povlačenja srpske vojske i civila kroz Albaniju
bi bile i tragičnije, da nije bilo jednog čoveka -
Esad-paše. Jedan svedok tog vremena piše: „Blagodareći
viteštvu Esad-paše, izneli smo iz divlje Albanije dušu u
kostima“. On nije bio sam. Njegov major Halid Leš i
katolički sveštenik Leon Ašiku pomagali su prolaz srpske
vojske. Leonove sestre su po neprohodnim planinama
doturale pomoć srpskoj vojsci.

Ko je bio Esad-paša? Esad-paša Toptani je bio najbogatiji
i najmoćniji albanski feudalac, i turski general. Smatrao
je da Albanci ne treba samo da se oslanjaju na velike sile,
već i na svoje susede, Srbiju i Crnu Goru.

On se zato odupro pokušajima austro-ugarskih i bu-
garskih agenata da organizuju uništavanje srpske vojske
prilikom povlačenja kroz Albaniju. U tom pokušaju nije
uvek imao uspeha, jer nije imao potpunu kontrolu ni u
svojim oblastima, a kamoli onde gde su lokalnu vlast
držali njegovi protivnici. Njegovi neprijatelji su ga zvali
„Esadović“ aludirajući na njegovo savezništvo sa
Srbijom.

Esad-pašina žandarmerija je pomagala srpsku vojsku,
obezbeđivala siguran prolazak, smeštaj i hranu, i stupala
u obračun sa albanskim regimentama koje su napadale
srpske jedinice i pljačkale nenaoružane izbeglice. Esad-
paša je izdao specijalnu proklamaciju u kojoj poziva
Albance da pomognu srpskoj vojsci. Čak je pokušao i da
spasava dinar od preterano devalviranog kursa pri
zameni. U jednoj većoj diplomatskoj igri, on je bio
prinuđen da napusti Albaniju i povuče se pred
osvajanjem austro-ugarskih trupa.

Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog
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Načelniku Glavnog štaba,
Čast mi je moliti Načelnika, da se iz Vrhovne Komande izda
naredba našoj vojsci, da po prelasku granice u predsto-
jećem ratu naša vojska svuda najpažljivije štedi miroljubive
građane, žene i decu van naše granice izuzev samo ona
lica, koja se budu isticala kao naši neprijatelji i koja se budu
oružano odupirala ili borila protivu naše vojske.

04.10.1912. Ministar vojni, Beograd

Srpski vojnici pišu pisma svojim porodicama posredstvom
švajcarskog Crvenog krsta, Krf, 1916. I svetski rat

Naravno, Esad-paša je imao svojih političkih razloga za
podršku Srbima u povlačenju preko Albanije. Ali, to ne
umanjuje značaj njegovog čina. U ovakvom njegovom
činjenju, ima nekoliko pouka i za savremeni svet. Prvo,
on je zapravo radio sve ono što danas rade Crveni krst i
druge humanitarne organizacije, ne samo sa daleko
manjim sredstvima i mogućnostima, već i po cenu
sukoba sa delom svog naroda. Drugo, on je bio ratnik
koji je pružio ruku svom bivšem neprijatelju i to u
trenutku najveće potrebe. (D.T. Bataković, Esad-paša
Toptani i Srbija 1915. godine)

Esad-Paša i puk. Stevan Ilić obilaze pristanište u Draču
(snimio: Ljubiša Valić)

Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog
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komandama I i III armije, Ibarske vojske i Moravske
brigade,
Da bi se u novo oslobođenim krajevima što pre uveo
poredak i time učvrstilo novo stanje, potrebno je da se
preduzmu brze i energične mere da se odstrani sve što
bi moglo izazvati ma i najmanje nerede i unositi među
stanovništvom sumnju i nepoverenje u nove vlasti i novi
režim.

U tom pogledu treba imati na umu sledeće:
1. Među svima građanima vlada potpuna ravnoprav-

nost.
2. Prema svima, a naročito prema Turcima i Arnautima

postupati strogo ali pravično.
3. Turci i Arnauti da se zaštite od izgreda od strane našeg

srpskog življa, koje je sada još zadahnuto mržnjom i
žudno osvete.

4. Da im se nipošto ne dira u veru, kuću i kućnu čeljad.
5. Da se najstrože zabrani samovoljno uzimanje, već da

se sve plaća gotovim novcem.

6. Prevarama se nikako ne služiti, već sve što se obeća,
to da se i izvrši.

7. Pri postavljanju policijskih organa obratiti pažnju da
to budu ljudi osvedočene savesnosti i karaktera. O
radu onih koji su već postavljeni neprekidno voditi
računa.

8. U mestima gde ima Muslimana i gde su oni posve-
dočili svoju odanost, ne treba izbegavati da se oni
postavljaju za opštinske časnike, saobrazno njihovom
brojnom stanju.

9. Obratiti pažnju na izvestne mnoge ličnosti, koje idu
naoružane po naseljenim mestima pod vidom komita
i tamo pljačkaju, vrše osvetu i razna nasilja. Njih razo-
ružavati, kažnjavati, proterivati, a po potrebi predavati
vojnom sudu na osudu.

06.11.1912. Načelnik štaba Skoplje, Vojvoda R. Putnik

Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog
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Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog

PravIlnIk Za PoStUPanje Sa ZarobljenICaMa
(OVA JE KNjIGA POVERLjIVA)
- NOVEMBAR 1914 -

Član 1.
Svi zarobljenici - oficiri, podoficiri i redovi - moraju se
upućivati u zarobljeničku Komandu u Nišu, i pre nego
što se ma kuda upute iz Zarobljeničke Komande, imaju
se uvesti u njene spiskove i moraju biti u njoj saslušani
po uputu koji je pripisala Vrhovna Komanda.

Član 3.
Da bi se što lakše i brže vršilo obaveštavanje zaintere-
sovanih o zarobljenicima Zarobljenička Komanda posta-
raće se da se za to udese naročiti lisni katalozi, gde ce za
svakog zarobljenika zasebno imati list sa podacima o
njemu. Svi ovi listovi biće poređani po azbučnom redu.

Član 5.
Svi razgovori sa zarobljenicima vrše se u prisustvu
naročito određenih lica, koja cenzurišu te razgovore.
U slučaju da razgovor dobije karakter nedopušten u
ovakim prilikama tj. ako se počne kretati izvan ličnih i
porodičnih odnosa, prisutni cenzor mora ga odmah pre-
kinuti, udaljiti lice koje je dobilo dopuštenje za razgovor
i to prijaviti pretpostavljenima.
Licima koja se budu ogrešila o ovaj propis, biće oduzeto
pravo da se u buduće koriste pravom za razgovor.

Član 11.
Sva pismena opštenja zarobljenika i drugih ličnosti sa
njima moraju se cenzurisati u Zarobljeničkoj Komandi.
Prijem i šiljanje novca i paketa propisaće se naročitom
pravilnikom.

Član 12.
Zarobljenici mogu dobiti na čitanje sve srpske novine
koje izlaze u Srbiji i prolaze kroz vojnu cenzuru.
Knjige koje zarobljenici kupuju ili im se daju na čitanje
moraju proći kroz cenzuru lica određenih za taj posao u
Zarobljeničkoj Komandi. Pri vraćanju, ove knjige i novine
po nova ce pregledati pomenutu cenzor. Komandant
Zarobljeničke Komande regulisaće naredbom kako će
zarobljenici kupovati knjige i novine.

Član 13.
Ponude i druge stvari mogu se zarobljenicima donositi
samo po predhodnom odobrenju komandanta Zaro-
bljeničke Komande, odnosno najstarije vojne vlasti u
mestu, i pre no što im se predadu, moraju se pregledati
od strane određenog lica.

Član 14.
Pri izlasku u varoš ili na radove u pratnji stražara za-
robljenici ne smeju ni s kim razgovarati se ni opštiti.

Član 15.
Zarobljenici u austrijskoj uniformi ne smeju izlaziti u
varoš bez stražara. Ali u izuzetnim prilikama oni mogu
izlaziti u austrijskoj uniformi i bez stražara, no samo po
naročitoj dozvoli komandanta Zarobljeničke Komande,
ili komandanta odeljenja ako su zarobljenici u drugom
mestu.

Član 16.
Zarobljenici upotrebljeni po vojnim nadleštvima stano-
vaće (noćivaće) u prostorijama gde i ostali zarobljenici.
Oni moraju imati naročiti znak po kome će se znati da su
na službi u nadleštvima, i pored toga moraju uvek nositi
pri sebi uverenje nadleštva u kome su.
Oni se mogu upotrebljavati i za poslove van nadleštva
do 8 časova u veče, a preko toga vremena moraju imati
naročitu dozvolu od starešine nadleštva.

Član 18.
Zarobljeni oficiri stanovaće po mogućstvu u naročitim
zgradama, u kojima će se i hraniti.
Oni se mogu po volji baviti u krugu svojih stanova koji će
im se odrediti van toga određenog kruga ne smeju
izlaziti.
Oni mogu, u pratnji stražara, ići u crkvu i kupatilo. Inače
im je izlazak u varoš zabranjen.

Član 19.
Nedeljom, neće se zarobljenici upotrebljavati ni na
kakve radove. Jedino kod vojnih ustanova zarobljenici
mogu se upotrebljavati na radove i nedeljom, kad to
bude neophodno potrebno.
Radno vreme kod nevojnih ustanova i privatnih pre-
duzeća utvrdiće se sporazumno sa Zarobljeničkom Ko-
mandom.
Kod vojnih ustanova radno vreme regulisaće se na-
redbom nadležnih komandanata ili starešina nadleštva.

Pov. F/ĐOBr. 2377.
16. novembar 1914. godine
u Nišu

Ministar vojni
Pukovnik Dušan P. Stefanović s.r.
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Kralj Aleksandar I. Karađorđević se (tada još kao Presto-
lonaslednik) oktobra 1912. primajući komandu nad
Prvom armijom obratio vojnicima:
„Prema pobeđenom neprijatelju, i neprijatelju koji se preda,
budite čovečni i milostivi, jer on tada prestaje biti neprijatelj,
nego ostaje samo čovek, a prema čoveku treba biti čovečan.
Kuće, imanje, čast i obraz pobeđenog neprijatelja štedite i
štitite, kao i kuće, imanje i čast sopstvenog naroda, jer to
zahteva ne samo čovečnost i pravoslavna vera naša, nego
to i dolikuje junacima...“

„Sudbina ratnog zarobljenika nije nikada zavidna, ali
sudeći po onome što sam video, vi ćete ipak uvek imati
pravo da kažete da ste uprkos ekonomskim teškoćama
sa kojima se Vaša zemlja suočava, ispunili svoju dužnost
koliko je to moguće i da ste često činili više nego što
Vam je dužnost nalagala. Pokazali ste humanost“

Arčibald Rajs, Izveštaj po pitanju postupanja sa
austrijskim zarobljenicima Predsedniku vlade Srbije,
Pašiću (izvod)

Srpska izvidnica na Kožuhu (snimio: Staniša Korunović)

Kodeksi ponašanja u ratu
Prilog
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Veza sa medijima / Književnost:
Setite se omiljene priče o ljudima koji su učestvovali u
borbi - priče koju su vam ispričali u porodici ili u vašoj
zajednici. To može biti filmska ili pozorišna priča, ili priča
koju ste čuli na radiju. Može biti bilo kakva priča - basna,
legenda, priča iz religije, istorije ili izmišljena priča.
 Da li su ličnosti koje učestvuju u borbi imale kodeks

u kojem je pisalo šta je zabranjeno u borbi?
 Da li su poštovali taj kodeks? Kakav uticaj je imalo

poštovanje (ili kršenje) kodeksa?

Zapamtite, kodeks ne mora biti napisan. On se tako zove
zato što predstavlja pravilo ili skup pravila za koja svi
očekuju da će se poštovati. To može biti skup opšte
poznatih nepisanih pravila.

Istorija:
Odaberite jedan uzorak iz materijala „Uzorci kodeksa
ratovanja“ za dalje istraživanje. Proverite vreme i mesto
kada i gde je kodeks napisan. Potrudite se da saznate
više o njegovom autoru i okolnostima pod kojima je
uveden.

ILI:

Odaberite situaciju oružanog sukoba koja se dešavala
otprilike u ono vreme i na onom kraju sveta odakle
potiče odabrani uzorak iz „Uzoraka kodeksa ratovanja“.
Proučite situaciju (koristeći knjige, Internet, filmove, i sl.)
Potražite dokaze o borcima koji su poštovali kodeks i o
onima koji su ga prekršili. Sami odlučite kakav uticaj je
taj kodeks imao u to vreme i na tom mestu.

Dodatne aktivnosti
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